
Том 19. Глава 7. Удивительное появление.

Джосан и Хон задержались здесь, чтобы выходить спасенного Синистру. Когда он сам узнал,
как ему удалось избежать смерти, он вдруг понял, насколько ему повезло, и даже стал
чувствовать гордость за свою неожиданную смелость.

После случившегося отношения между Джосаном, Хон и Синистрой стали еще крепче. Джосан
уже не так ругал Синистру, только когда ему приходилось трудиться вместо больного. Но
Синистра, даже и раненный, все равно делал больше, чем Джосан.

Хон относилась к Синистре так же, как прежде, но он сам теперь, кажется, стал робеть перед
ней еще больше. Он почти с ней не разговаривал. И хотя Хон это казалось странным, она не
принимала это близко к сердцу. Сейчас все ее внимание было захвачено таинственной книгой,
обтянутой черной кожей.

Синистра никогда раньше не видел этой книги в руках Хон, а Хон ничего не рассказала ему о
появлении книги. Джосан тоже молчал, поэтому Синистра постепенно привык. Он только
чувствовал, что что-то изменилось, стало другим, но не мог точно сказать, что именно.

※※※

Когда произошло нашествие демонов, с юга на север, больше всего пострадали конечно же
именно Южные границы.

Здесь потери среди людей были настолько велики, что разрушения в Срединных равнинах
казались совсем незначительными. Казалось, что здесь не только не стало, но и никогда не
было людей.

После нашествия остатков армии оборотней здесь также было намного больше. Среди чудом
выживших людей то и дело появлялись слухи о новых нападениях монстров. Это были нелегкие
времена.

И именно в такой неподходящий период Зевул вновь ступил на земли Юга.

На своем пути он не заметил следов оборотней, лишь изредка попадались ученики Света,
среди которых были люди Тайо, Айне и других школ. Все они, словно помешанные, искали
убежище Зверя, поэтому, возможно, им не удалось заметить Зевула.

После битвы в Айне, раненный Зверь, казалось, испарился. Никто не знал, где он сейчас. Но
ведь горы Шиван на Южных границах были его родными землями, и значит он должен был
вернуться именно сюда.

С этой мыслью Зевул оказался здесь. Вместе с ним сюда направились и бесчисленные ученики
Света. Люди Тайо, конечно же, возвращались домой – Долина Тайо находилась именно на Юге,



но было очевидно, что их целью является не только помощь простым смертным в избавлении
от оборотней.

И все-таки, именно из-за всех этих людей Света оборотни пока попрятались – маги не
церемонились с ними.

Но только никто так и не мог найти даже тени Зверя. Единственным местом, где он мог
скрываться, были жуткие горы Шиван.

Никто не знал, сколько тайн хранят эти черные заоблачные пики!

Зевул, перед тем как направиться к горам, сперва решил посетить пещеру Чили, обиталище
народа Мяо. Он лишь хотел выразить благодарность за то, что старый колдун отдал свою
жизнь, спасая Лазурию.

По пути туда он уже не видел шумных деревень и оживленных рынков, и хотя он был готов к
этому, все же не мог удержаться от сожаления.

Для чего же все-таки произошло это ужасное нашествие? И чья это вина…

Он сам был достаточно силен, чтобы его не коснулось это бедствие, он был магом. Но как же
все эти погибшие и пострадавшие мирные жители? В чем они провинились, за что им такое
несчастье?

Он вспомнил храм Скайи и всех тех, кто приходил туда молиться днем и ночью. По всей
Поднебесной люди молились, каждый своему богу, но кто помог им, когда пришла беда?

Неужели от этих молитв был какой-то прок?

Или же все-таки правдивы те слова, написанные в Либрусе:

Небо и земля безжалостны, все сущее – тлен?

※※※

Добравшись до Пещеры Чили, Зевул удивленно вздохнул – здесь не осталось ничего от той
прекрасной маленькой деревни, которую он запомнил. Почти все дома были разрушены, на
дорогах больше не было людей, не говоря уже о беззаботно играющих детях.

В живых осталась примерно десятая часть жителей, большинство из них суетились у своих
разрушенных домов, собирая то, что еще можно было использовать. Но в основном они
находили только останки умерших.

По всей деревне царила атмосфера горя и уныния, иногда было видно детей, которые
остолбенело стояли на дороге, в их взгляде читался страх и слезы, пока кто-то из взрослых не
уводил их обратно в дом.



Зевул медленно шел по улице, и очень быстро привлек внимание жителей Мяо. Они с испугом
смотрели на него, так что даже Аш на его плече стал серьезнее, хоть и все так же любопытно
смотрел по сторонам.

Зевул про себя вздохнул, он не хотел больше смотреть на это и быстро пошел вперед, к холму,
на котором высился Алтарь народа Мяо. И по мере приближения к Алтарю разрушения вокруг
становились все ужаснее. Зевул онемел от ужаса, он словно представил себе тот момент
нападения монстров, когда храбрые воины Мяо безуспешно пытались защитить своих родных и
погибали в бою!

Казалось, даже в воздухе все еще стоял запах их крови.

У подножия холма двое воинов Мяо задержали его. Зевул молча остановился и посмотрел на
них. Обоим воинам было примерно по шестнадцать лет, и доспехи на них смотрелись смешно и
странно.

Один из них спросил Зевула о чем-то на своем языке.

Конечно, Зевул его не понял, но можно было догадаться, о чем спросил стражник. Он молча
поднял голову и указал на Алтарь посередине холма. Он не показал рукой, потому что еще
помнил, как народ Мяо реагирует на такое движение.

Двое воинов застыли, переглянулись, затем один из них, тот что постарше, покачал головой, и
они отказались его пропускать. Зевул про себя вздохнул, но он совсем не хотел причинять вред
народу Колдуна, который когда-то ему помогал. К тому же, видя ситуацию в деревне Мяо, он
просто не мог сделать ее еще хуже.

Он долго молчал, взгляды охранников становились все тяжелее. Затем Зевул вздохнул,
развернулся и собрался уходить.

Но когда он сделал несколько шагов, с холма вдруг раздался чей-то голос. Он обернулся и
увидел, как кто-то сбегает вниз и что-то кричит охранникам. Те двое кивнули и отступили в
строну. Затем человек, сбежавший сверху, на вид примерно лет сорока, обратился к Зевулу на
понятном наречии Срединной равнины:

«Приветствую. Наш… Наш Главный Мастер приглашает тебя подняться».

Зевул удивленно нахмурился. «Главный Мастер?»

Тот человек кивнул и Зевул, глубоко вздохнув, кивнул, затем пошел вслед за ним.

Алтарь стоял все на том же месте, только колонны и каменная платформа были теперь
полностью разрушены. Среди камней стоял еще один молодой парень, на вид ему не были и
тридцати. Но на нем был надет халат колдуна, и он с улыбкой смотрел на Зевула.



Его взгляд блестел, словно в глазах у него горел огонь, он был совсем не таким, как простые
жители Мяо.

Когда Зевул подошел к нему, молодой парень ему улыбнулся и заговорил на очень хорошем
языке Срединной равнины: «Здравствуй, Зевул. Я Главный Колдун народа Мяо, и я уже давно
слышал о тебе».

Зевул застыл, затем уважительно поклонился, но еще ничего не успел сказать, как молодой
колдун продолжил: «Пойдем, я провожу тебя проведать предыдущего Мастера».

Договорив, он направился внутрь Алтаря. Зевул пошел за ним, медленно погрузившись в
темноту пещеры.

Внутри холма было все так же темно, впереди едва виднелся силуэт молодого колдуна, и
Зевулу он почему-то казался смутно знакомым. Он присмотрелся и понял, что когда он в
прошлый раз был здесь, старый колдун звал этого парня помочь. Удивительно, что за такое
короткое время он сам стал главным Мастером.

Как и в прошлый раз, молодой колдун отвел Зевула в зал в глубине холма, где стояла статуя
божества с мордой пса. Перед ним все также горел огромный костер, только больше не было
темного силуэта старика.

Молодой колдун подошел ближе к статуе и поклонился. Затем он взял изо рта каменного пса
какую-то резную коробочку и осторожно положил ее на пол. «Это традиция нашего народа.
После смерти Мастера его прах целый год должен находиться рядом со статуей нашего
покровителя».

Зевул молча посмотрел на коробочку, она была совсем простая, без всяких украшений. Даже
дерево, из которого она сделана, было совсем обыкновенным. Прах старика покоился там,
словно он простым человеком.

Зевул склонился до земли в знак уважения.

Аш спрыгнул с его плеча и снова куда-то убежал.

В соответствии с традицией Срединных равнин, молодой колдун тоже поклонился, затем
осторожно водрузил коробочку обратно в пасть пса-покровителя.

Они сели перед костром, пламя отражалось в их глазах и плясало тенями на стенах.

Зевул еще не успел спросить, а молодой колдун уже ответил: «Я был учеником Главного
Мастера. И в той ужасной битве, когда оборотни ворвались в деревню, все старейшины
погибли. Поэтому только я смог занять это место».

Зевул молча кивнул, затем его взгляд обратился к статуе пса, и он произнес: «Мастер, можно



сказать, погиб из-за меня. Каждый раз, когда я об этом вспоминаю, мое сердце печалится».

Молодой колдун спокойно покачал головой. «Ты ошибаешься. Мастер давно сказал мне, что
его время пришло. И даже если бы он не отправился с тобой, его смерть была уже близка. Но
весь наш народ очень благодарен вам за то, что вы отправили обратно прах Мастера».

Зевул вздохнул и тихо произнес: «Это то, что сделал бы любой благодарный человек. И я здесь
не при чем».

Колдун улыбнулся. Он словно не обратил внимания на эти слова Зевула. «Но сейчас я не
понимаю, зачем ты пришел в нашу деревню».

Зевул ответил: «Я всего лишь хотел почтить память вашего Мастера. Кроме того, я намерен
найти виновника всех этих разрушений, Зверя. Не знаю, есть ли у вас какие-то нити, как мне
его найти?»

Лицо колдуна немного изменилось, очевидно, что это имя – Зверь – означало для него самое
ужасное, что только есть на свете. Он замолчал, и после долгого молчания Зевул сказал снова:
«Не нужно слишком беспокоиться об этом, очень многие сейчас ищут его, но не могут найти.
Если вы не знаете, где он скрывается, в этом нет ничего необычного. Простите, то потревожил,
я пойду».

Договорив, он поднялся, но на лице молодого колдуна появилась задумчивость и он вдруг
спросил: «Ты действительно хочешь отыскать Зверя? Ты не боишься?»

Зевул ответил: «Не боюсь».

Колдун внимательно посмотрел на Зевула: «Убей его».

Зевул, помолчав, сказал: «Я не могу этого обещать».

Молодой колдун, подумав, сказал: «Что ж, если так, я расскажу тебе все, что знаю. Как найти
Зверя, я не знаю. Но легенды нашего народа гласят, что это Зверь – настоящий Демон,
призрак, которого нельзя убить. Его можно лишь запереть, навеки заключить в кандалы,
которые использовала когда-то наша Госпожа. Если ты хочешь это сделать, нужно забрать из
его тела пять святынь народов Юга, которые дают ему жизнь. Если он их лишится, то впадет в
вечный сон. Кроме этого, чтобы подавить его ужасную демоническую силу, нужно
использовать заклинание Госпожи - заклинание Восьми Демонов Огня. Конечно, если тебе
удастся его отыскать».

Зевул медленно кивнул.

Подумав, молодой колдун добавил: «Как найти Зверя, я и правда не знаю. Но судя по легендам,
Госпожа Тинк Линг заперла Зверя в глубине гор Шиван, в месте под названием Пещера Чжен
Мо. А после этого она сама превратилась в каменную статую, прямо у входа в пещеру.
Возможно, если ты найдешь это место, то сможешь найти следы Зверя».



Зевул запомнил каждое слово колдуна и кивнул ему. «Спасибо».

Молодой колдун лишь улыбнулся и ничего не сказал.

Они вдвоем вышли из Алтаря и Зевул, не удержавшись, спросил колдуна, почему в его глазах
нет ни капли печали.

Молодой колдун, немного подумав, просто сказал: «Если я буду предаваться унынию, то что
говорить о тех людях внизу? Дело не в том, что я не печалюсь. А в том, что я не имею права
печалиться!»

Зевул, услышав ответ, промолчал. Затем, попрощавшись, покинул Пещеру Чили.

※※※

Покинув Пещеру Чили, Зевул не сразу отправился в путь. Он медленно шел по дороге и думал
о том, что сказал ему молодой колдун. Его слова о заклинании Восьми Демонов Огня заставили
его вспомнить об одном человеке. О Кицунэ.

С тех пор, как она тогда ушла, от нее не было вестей. И хотя она была сильным магом и за нее
не стоило беспокоиться, все же Зевул знал, что она направилась именно на поиски заклинания
Восьми Демонов Огня.

Энергия Души Вампира проникала в его тело уже много лет, но после того, как в Скайе ему
удалось прочесть четвертый том Либруса, ее сила соединилась с двумя другими в его теле, и
даже с силой Зеркала Инферно, которое он всегда носил при себе. Теперь темная энергия
Души Вампира была неотделимой частью его жизни.

Но только теперь, именно после того, что случилось у Стены Без Слов, он начал задумываться
о многих вещах, и начал очень многое понимать.

Ведь Кицунэ ушла не только ради Лазурии и своих собственных целей.

Она в одиночку отправилась в Южные границы, во время нашествия монстров, когда вокруг
царил хаос, и сейчас о ней не было ни одной вести. Подумав об этом, Зевул невольно
почувствовал боль в сердце. Но он даже не представлял, где теперь ее искать.

Он долго размышлял над этим, и все же для начала решил отправиться в Долину Тайо. Не для
чего иного, кроме двух целей. Во-первых, чтобы узнать что-нибудь о Кицунэ. Во-вторых,
заклинание Восьми Демонов Огня он уже видел однажды именно там. И она, скорее всего,
тоже направилась в Тайо. И даже если Кицунэ сейчас там не было, он хотел сам это проверить.

Приняв решение, Зевул отправился к Долине Тайо.

Тайо была одной из сильнейших школ магии, но во время нашествия они первые приняли на
себя удар оборотней. К счастью, когда нашествие началось, Мастер Юнь Илань с учениками



был в Айне, и поэтому почти никто из них не пострадал.

Но конечно, после битвы поползли слухи, что люди Тайо лишь трусливо прятались за спинами
людей Айне, а не сражались ради всех смертных.

Сейчас положение Айне и Мастера Шен Доула в сердцах людей непомерно возросло, и по
сравнению с Айне имя Тайо никто даже не произносил. Поэтому когда все бросились на поиски
Зверя, ученики Тайо не хотели ударить в грязь лицом, и тоже изо всех сил продолжали поиски.
Только их боевой дух заметно угас.

Но даже если и так, все-таки Тайо была сильной школой магии. И несмотря на слухи, никто не
смел напрямую их ругать. Только в самой Долине сейчас царил хаос. По крайней мере, Зевул
увидел все это, когда оказался здесь.

В когда-то прекрасной долине сейчас стоял смрад, ученики постоянно убирали мусор и трупы,
останки людей и монстров.

Сейчас здесь больше не было тех странных зверьков, которые могли предупредить охрану об
опасности, и для Зевула это было преимуществом.

Зато было множество учеников Тайо, но большая часть из них была занята поисками Зверя, а
остальные наводили порядок внутри Долины Тайо.

Конечно, были также и старейшины, Юнь Илань и Шан Гуань, но они не следили за такими
мелочами, как охрана Долины, так что Зевулу не составило труда проникнуть в Тайо.

Сейчас уже вечерело, но было намного светлее, чем той ночью, когда он впервые оказался
здесь.

Проникнув в Долину, Зевул, не долго думая, направился прямо к Пагоде Инферно, там где
когда-то была заключена Кицунэ.

Как он и думал, сейчас Пагоду Инферно никто не охранял. Здесь, кажется, ничего не
изменилось с прошлого раза, на земле все также были вырезаны странные узоры, и Зевул,
приглядевшись, вспомнил, что это и было то самое заклинание Восьми Демонов Огня.

Однако то извержение вулкана, которое спровоцировали в прошлый раз Зевул и Кицунэ, все
еще было заметно. На стенах вокруг были видны черные подпалины, кое-где стены треснули.
На полу, на самом заклинании, тоже были видны трещины и разломы.

Конечно, если бы это была обычная пагода, она бы была разрушена до основания. Все-таки
Пагоду Инфено охраняли очень мощные заклинания.

Он поднял голову и посмотрел наверх, увидев, что тюрьма Кицунэ потеряла свою силу, и
сейчас там зияла только черная дыра. Вокруг не было ни души, только тень Зевула плясала по
стене от света тусклого факела.



Зевул долго молчал, потом покачал головой, подошел к заклинанию Восьми Демонов и
внимательно его рассмотрел. Все рисунки были такими, какими он их помнил, демоны были
изображены как живые. Зевул глубоко вздохнул и сел на колени перед заклинанием.

И когда он уже собрался постигнуть секрет этого заклинания, в темноте Пагоды Инферно
прямо за его спиной раздался женский смех.

Лицо Зевула изменилось, он резко встал, поднял голову вверх и произнес: «Кицунэ, это ты?»

Он еще не договорил, когда сверху спустился темный силуэт – знакомое желтое платье,
прекрасное лицо, опьяняющая красота…

Это была Цзин Пин Эр, которую уже никто не ожидал увидеть живой!

После первоначального удивления Зевул быстро пришел в себя. Цзин Пин Эр стояла перед
ним, и казалось, она совсем не изменилась. Платье, лицо, даже выражение глаз – все осталось
прежним.

Она улыбнулась Зевулу. «Здравствуй!»

Зевул молча посмотрел на нее и сказал: «Как ты здесь оказалась?»

Она легким движением поправила волосы и сказала: «Я ждала тебя».

Зевул нахмурился. «Ждала меня? Зачем? И откуда ты знала, что я приду?»

Цзин Пин Эр с улыбкой сказала: «Неужели ты забыл, что в самый первый раз ты пришел сюда
со мной? Я слышала, что ты ищешь Зверя, а по легендам Юга, чтобы его запереть, не обойтись
без этого заклятия. Куда ты еще мог пойти?»

Она прикрыла глаза, словно была ужасно горда собой. «Видишь, я знала, что ты придешь».

Зевул нахмурился еще сильнее. Он почувствовал, как его касаются чары Цзин Пин Эр.
Удивительно, но после того, как она выжила в нашествии оборотней, ее уровень стал намного
выше прежнего.

Зевул в душе был удивлен, но выражение его лица осталось холодным. «Ты так и не сказала,
зачем ждала меня здесь».

Цзин Пин Эр рассмеялась, и сказала то, чего Зевул никак не ожидал услышать: «Я знаю, где
прячется Зверь. Когда Мастер Вим узнал об этом, он послал меня помочь тебе найти его».

Зевул вздрогнул от ее слов, но ее взгляд был ровным, а улыбка спокойной, и в ее словах не
было ни капли лжи.
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